
 

 

 

การตอบโต้พฤตกิรรมดูหมิ่นอิสลาม 
] ไทย – Thai – تايلاندي [  

 
 
 
 
 
 

ซามีย์ วะดีอฺ อับดุลฟัตตาห์ อัล-เกาะดูมีย์ 

 
 
  

แปลโดย: ซุฟอัม  อุษมาน 

ที่มา : www.saaid.net 
 

 
 

 
2012 - 1433 

 

http://www.islamhouse.com/


 

 

 

 سللامالرد على المستهزئين بالإ
 «ة ايلانديلغة التبال» 

 
 

 
 

 سلامي وديع عبدالفتاح القدومي
 
 
  

 صافي عثمانة: ترجم
  www.saaid.netموقع صيد الفوائد  صدد::الم

 
 

 
 

2012 - 1433 

 
 

http://www.islamhouse.com/


 

3 

ด้วยพระนามของอัลลอฮ ฺผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 

การตอบโต้พฤตกิรรมดหูม่ินอิสลาม 
 

ประการที่หน่ึง : ประกาศไม่ยุ่งเก่ียวกับผู้ดูหมิ่นล้อเลียน 

อลัลอฮฺตรัสวา่ 
اي  َٰٓ﴿ ه  يُّ

 
ِين َٰٓٱَٰٓأ نُوا ََٰٰٓٓلَّذ ََٰٰٓٓء ام  ِين َٰٓٱَٰٓت تذخِذُوا ََٰٰٓٓل  ل عبِ ََٰٰٓٓاهُزُو ََٰٰٓٓديِن كُم ََٰٰٓٓتَّذ ذُوا َٰٓٱَٰٓلَّذ ِن ََٰٰٓٓاو  ِين َٰٓٱَٰٓم  َٰٓلَّذ
وتوُا َٰٓ

ُ
َٰٓكِت  َٰٓل َٰٓٱَٰٓأ ب ََٰٰٓٓمِنَٰٓب  ار َٰٓل َٰٓٱو ََٰٰٓٓلكُِم َٰٓق  و ََٰٰٓٓكُفذ

 
ؤ ََٰٰٓٓكُنتُمَٰٓإنَِٰٓللّذ َٰٓٱَٰٓتذقُوا َٰٓٱو ََٰٰٓٓء  َٰٓلِِ ا َٰٓأ  ﴾٥٧َٰٓمِنيِ َٰٓمُّ

 [٧٥: دة المائ]
ค ว า ม ว่ า  “ ผู้ ศ รั ท ธ า ทั ้ ง ห ล า ย  ! 
จงอยา่ได้ยดึเอามาเป็นมิตรผู้ซึ่งถือเอาศรัทธาของพวกเจ้าเป็นก
ารเย้ยหยนัและเป็นการล้อเลน่จากบรรดาผู้ ท่ีได้รับคมัภีร์ก่อนพว
ก เ จ้ า แ ล ะ บ ร ร ด า ผู้ ป ฏิ เ ส ธ ศ รั ท ธ า ทั ้ ง ห ล า ย 
และพึงย าเกรงอัลลอฮฺเถิด หากพวกเจ้าเป็นผู้ ศรัทธา” (อัล-
มาอิดะฮฺ 57) 

อายะฮฺนีมี้สาเหตุแห่งการประทานลงมาด้วย ซึ่งอัฏ-
เฏาะบะรีย์ได้รายงานจากอิบนุ อบับาส เราะฎิยัลลอฮุอนัฮุมา 
ว่า “ริฟาอะฮฺ บิน ซยัดฺ บิน อตั-ตาบตู และ สวุยัดฺ บิน อลั-หาริษฺ 
ได้แสดงตนว่าเป็นมุสลิมจากนัน้ก็กลับกลอกเป็นมุนาฟิก 
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แล้วปรากฏว่ามีชาวมุสลิมบางคนเสน่หาอยู่กับพวกเขา 
อัลลอฮฺจึงประทานอายะฮฺเหล่านีล้งมา (ตัง้แต่อายะฮฺ ท่ี 57 
ถึงอายะฮฺท่ี 61 จากสเูราะฮฺ อลั-มาอิดะฮฺ)”1 

ค ว า ม ห ม า ย ข อ ง อ า ย ะ ฮฺ นี ้ ก็ คื อ 
ไม่ อนุญาตใ ห้ เ ราน า เอาพวกยิ ว  ค ริ ส ต์  และผู้ ตั ง้ ภ า คี 
ม า เ ป็ น ผู้ ใ ก ล้ ชิ ด  ผู้ ช่ ว ย เ ห ลื อ 
แ ล ะ มิ ต ร รั ก ท่ี เ ร า ม อ บ ก า ย ถ ว า ย ใ จ ใ ห้ 
ทวา่เราต้องประกาศไมยุ่ง่เก่ียวกบัพวกเขาซึง่ต้องแสดงออกผ่าน
พฤติกรรมท่ีก าเนิดมาจากความเช่ือมั่นในอิสลามของเรา 
การประกาศไม่ยุ่งเก่ียวนีก็้เน่ืองมาจากการท่ีพวกยิว คริสต์ 
และมชุริกีนเหลา่นีไ้ด้เอาศาสนาของอลัลอฮฺมาท าเป็นเร่ืองเยาะ
เย้ย ล้อเลน่ ดหูมิ่น และเหยียดหยาม2 

ตวัอยา่งของการเป็นมิตรกบัผู้ดหูมิ่นก็คือ 
1. พอใจกบัสภาพการปฏิเสธศรัทธาและการดหูมิ่นขอ

งพวกเขา 

                                                           
1 อฏั-เฏาะบะรีย์, อลั-ญามิอฺ ลิ อะหฺกาล อลั-กรุอาน, 4/630. 
2 ด ูอมุรฺั บิน อาดิล, อลั-ลบุาบ ฟี อลุมู อลั-กิตาบ, 7/400. 
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2. เ อาพวก เขามา เ ป็นพรรคพวก  ผู้ ช่ วย เห ลือ 
และมิตรสนิทท่ีคอยพึง่พาอาศยั 

3. รั ก ใ ค ร่ พ ว ก เ ข า 
เชิญชวนเรียกร้องให้สนิทสนมกลมเกลียวกบับรรด
าผู้ดหูมิ่นเหลา่นัน้ด้วยบรรยากาศแห่งความรักและ
สนัตสิขุ 

4. อ่อนข้อและประนีประนอมบนความเสียหายของศ
าสนา 

5. มอบอ านาจให้พวกเขารับผิดชอบกิจการใดๆ 
ของชาวมสุลิม3 

 
ประ เด็ นต่ า ง ๆ  เ ก่ี ย วกับ  วะลา อ์  และ  บะ รอ อ์ 

(บทบัญญัติว่ า ด้วยการ เ ป็นมิตรและการ เ ป็นปฏิ ปักษ์ ) 
นั ้ น มี ร า ย ล ะ เ อี ย ด อี ก ม า ก ม า ย 

                                                           
3 ดู อะมีน มุหัมมัด อัล-หาจญ์, อัต-ตะกอรุบ อัด-ดีนีย์ เคาะเฏาะรุฮู มะรอหิลุฮ ู
อาษารุฮ,ู หน้า 60-65. 
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ซึ่ ง ไ ด้ รั บ ก า ร แต่ ง เ รี ยบ เ รี ย ง ใ นต า ร าหล าย เ ล่ ม แ ล้ ว4 
สิ่ ง ท่ี เ ร า ต้ อ ง ก า ร ส่ื อ ต ร ง นี ้ ก็ คื อ 
เพ่ืออธิบายว่าผู้ศรัทธาจะต้องไม่เอาผู้ปฏิเสธศรัทธาท่ีดถูกูดหูมิ่
น ศ า ส น า ม า เ ป็ น มิ ต ร ส นิ ท ( ว ะ ลี ย์  ห รื อ  เ อ า ลิ ย า อ์ ) 
การท าเช่นนัน้จะเป็นเหตใุห้เกิดการแตกแยกในแถวของอิสลาม 
เพราะเป็นการน าเอาองค์ประกอบท่ีเป็นปฏิปักษ์กบัอิสลามเข้า
มา ภายใต้การสนบัสนนุของมสุลิมท่ีผกูมิตรและรับใช้ยิว คริสต์ 
แ ล ะ มุ ช ริ กี น 
เป็นการก่อเหตุให้เกิดความวุ่นวายภายในสังคมของมุสลิม 
ด้วยฝีมือของลกูหลานชาวมสุลิมเองไมว่า่พวกเขาจะรู้สึกตวัหรือ
ไ ม่ ก็ ต า ม 
ผลสดุท้ายก็คือความเสียหายท่ีจะเกิดขึน้กบัอิสลามอย่างหนีไม่
พ้น  เพราะฉะนั น้ อิสลามจึ ง ห้ ามการ  วะลา อ์  ต่อศัต รู 
แ ต่ อิ ส ล า ม ไ ด้ สั่ ง ใ ห้ ห ลี ก ห่ า ง  ต่ อ ต้ า น 

                                                           
4 ดู อะห์มัด อับดุลเมาลา รุวัยญีย์, อัล-วะลาอ์ วะ อัล-บะรออ์ ฟี อัล-กุรอาน อัล-
ก ะ รี ม  ดิ ร อส ะ ฮฺ  เ ม าฎู อี ย ะ ฮฺ ,  วิ ท ย า นิพน ธ์ ป ริญญา โท  คณะชะ รี อ ะ ฮฺ 
มหาวิทยาลยัจอร์แดน กรุงอมัมาน, 1993. 
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และสร้างขอบเขตท่ีชดัเจนพอแก่การไม่คลกุคลีปฏิสมัพนัธ์ท่ีส่ง
ผลเสียหายตอ่ชาวมสุลิม 
 
ป ร ะ ก า ร ที่ ส อ ง  : 
ตัดขาดจากวงชุมนุมของการดูหมิ่นล้อเลียน 

อลัลอฮฺได้ตรัสวา่  
د َٰٓ﴿ ق  َََٰٰٰٓٓٓو  ل  زذ ل ي َََٰٰٰٓٓٓن  ن َََٰٰٰٓٓٓبَِٰٓكِت  َٰٓل َٰٓٱََٰٰٓٓفَََِٰٰٰٓٓٓكُم َٰٓع 

 
آََٰٰٓأ ذ  مِع َََٰٰٰٓٓٓإِ ي  َََٰٰٰٓٓٓتُم َٰٓس  ا َِٰٓٱََٰٰٓٓتَِٰٓء  رَُٰٓيُك َََٰٰٰٓٓٓللّذ آََٰٰٓف  َٰٓبِه 

يسُ َٰٓ َٰٓت ه َٰٓو 
ُ
أ آََٰٰٓز  َََٰٰٰٓٓٓبهِ  ق َََٰٰٰٓٓٓف ل  هُم َََٰٰٰٓٓٓعُدُوا َٰٓت  ع  تّذ َََٰٰٰٓٓٓم  وضُوا َََٰٰٰٓٓٓح  ُ َََٰٰٰٓٓٓفَََِٰٰٰٓٓٓيَ  دِيث  َََِٰٰٰٓٓٓح  ي 

نذكُم َََٰٰٰٓٓٓ ۦَٰٓهَِٰٓغ  َٰٓاإِذ َََٰٰٰٓٓٓإِ
ث َٰٓ ِ امِعَََُٰٰٰٓٓٓللّذ َٰٓٱََٰٰٓٓإِنذَََٰٰٰٓٓٓلُهُم  َٰٓم  نذم َََٰٰٰٓٓٓفَََِٰٰٰٓٓٓفرِِين َٰٓك  َٰٓل َٰٓٱو َََٰٰٰٓٓٓفقِِي َٰٓمُن  َٰٓل َٰٓٱََٰٰٓٓج  ه  ِيعًآََٰٰٓج  : النساء]   ﴾١٤٠ََٰٰٓٓجَ 

٠٤١] 
ค ว า ม ว่ า  “ แ ล ะ แ ท้ จ ริ ง 
อัลลอฮฺได้ทรงประทานลงมาแก่พวกเจ้าแล้วในคัมภีร์นัน้ว่า 
เม่ือพวกเจ้าได้ยินบรรดาโองการของอลัลอฮฺถกูปฏิเสธศรัทธาแ
ล ะ ถู ก เ ย้ ย ห ยั น ( โ ด ย ค น ท่ี ดู ห มิ่ น เ ห ยี ย ด ห ย า ม ) 
ดั ง นั ้ น พ ว ก เ จ้ า จ ง อ ย่ า นั่ ง ร่ ว ม กั บ พ ว ก เ ข า 
จนกว่าพวกเขาจะพูดคุยกันในเ ร่ือง อ่ืนจากนัน้  แ ท้จ ริ ง  
ถ้ า ไ ม่ เ ช่ น นั ้น แ ล้ ว  พ ว ก เ จ้ า ก็ จ ะ เ ห มื อ น พ ว ก เ ข า 
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แท้จริงอลัลอฮฺจะทรงรวบรวมบรรดามนุาฟิกและบรรดาผู้ปฏิเส
ธศรัทธาไว้ในนรกญะฮนันมัทัง้หมด” (อนั-นิสาอ์ 140) 

อ า ย ะ ฮฺ นี ้ ไ ด้ อ ธิ บ า ย ว่ า 
การห้ามมิให้นัง่ร่วมวงกับบรรดาผู้ ท่ีดหูมิ่นศาสนานัน้ได้ลงมาก่
อนอายะฮฺนีแ้ล้ว ดังนัน้ การห้ามท่ีว่านีอ้ยู่ท่ีไหนกันเล่า? อัซ -
ซ ะ มั ค ช ะ รี ย์  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า 
“สิ่งท่ีถกูประทานลงในคมัภีร์แก่พวกเขา(ว่าด้วยการห้ามดงักล่า
วนัน้) ก็คืออายะฮฺท่ีถกูประทานลงมาในสมยัมกักะฮฺท่ีว่า 

آََٰٰٓ﴿ ي َََٰٰٰٓٓٓوَإِذ 
 
أ َٰٓر  ين َٰٓٱََٰٰٓٓت  ِ وضُون َََٰٰٰٓٓٓلَّذ ُ اي  َََٰٰٰٓٓٓفِ َََٰٰٰٓٓٓيَ  ع َََٰٰٰٓٓٓتنِ اء 

 
أ َٰٓف  ن َََٰٰٰٓٓٓرِض  تّذ َََٰٰٰٓٓٓهُم َٰٓع  وضُوا َََٰٰٰٓٓٓح  ُ َٰٓفَََِٰٰٰٓٓٓيَ 

َٰٓ دِيث  ََِٰٰٓٓح  ي 
َٰٓهَِٰٓغ   [  ٨٦: نعامالأ] ﴾َٰٓ ۦ

ค ว า ม ว่ า 
“และเม่ือเจ้าเห็นบรรดาผู้ซึ่งก าลงัวิพากษ์วิจารณ์กนัอยู่ในบรรด
า โ อ ง ก า ร ข อ ง เ ร า  ก็ จ ง อ อ ก ห่ า ง จ า ก พ ว ก เ ข า เ สี ย 
จนกว่าพวกเขาจะวิพากษ์วิจารณ์ในเร่ืองอ่ืนจากนัน้ ” (อัล-
อนัอาม 68) 

นั่ น เ ป็ น เ พ ร า ะ ว่ า 
พวกมุชริกีนได้พูดถึงอัลกุรอานในวงสนทนาของพวกเขา 
ด้ ว ย ก า ร ดู ห มิ่ น เ ย า ะ เ ย้ ย 
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จึ ง มี ค า สั่ ง ไ ม่ ใ ห้ ช า ว มุ ส ลิ ม นั่ ง ร่ ว ม ว ง กั บ พ ว ก เ ข า 
ตราบใดท่ีพวกเขายงัคงพดูคยุเชน่นัน้อยู่”5 

ฉะนัน้  อายะฮฺ ท่ี  68 ในสู เ ราะฮฺอัล -อันอาม 
ได้ชีว้า่จ าเป็นต้องหลีกหา่งจากวงชมุนมุของการดหูมิ่นและผู้ดหู
มิ่ น ล้ อ เ ลี ย น เ ห ล่ า นั ้ น 
แล้วอะไรคือหกุ่มหรือข้อตดัสินของผู้ ท่ีนัง่ร่วมวงกบัพวกเขาด้วยเ
ล่ า ?  หุ ก่ ม ข อ ง มั น ก็ คื อ ห ะ ร อ ม ( ต้ อ ง ห้ า ม ) 
มิหน าซ า้ผู้ ท่ีนัง่ร่วมวงอยูก่บัผู้ ท่ีดหูมิ่นศาสนานัน้อาจจะถึงขัน้เป็
นกาฟิ รฺผู้ ปฏิ เสธศรัทธาเหมือนพวกเขาเลยทีเ ดียวด้วย 
ต า ม ท่ี อั ล -ว า หิ ดี ย์  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า  “ ป ร ะ โ ย ค ท่ี ว่ า 
( แ ท้ จ ริ ง พ ว ก เ จ้ า ก็ ย่ อ ม เ ห มื อ นพ ว ก เ ข า )  ห ม า ย ถึ ง 
แ ท้ จ ริ ง พ ว ก เ จ้ า ก็ เ ป็ น ก า ฟิ รฺ เ ห มื อ น พ ว ก เ ข า 
เพราะคนท่ีพอใจกับกุฟ รฺ เขา ก็ เ ป็นกาฟิ รฺ  น่ี ชี ใ้ ห้ เห็นว่า 
ใครท่ีพอใจกบัความชัว่ท่ีตวัเองเห็นและคลกุคลีกบัผู้กระท าชัว่นั ้

                                                           
5 อัซ-ซะมัคชะรีย์, อัล-กัชชาฟ อัน หะกออิก วะ อุยูน อัล-อะกอวีล ฟี วุญูฮฺ อัต- 
ตะอฺวีล, 1/611-612. 
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น 
เขาก็ต้องได้รับบาปอยูใ่นฐานะประหนึง่วา่เขาได้ลงมือท าเอง”6 

ห ลั ง จ า ก นั ้ น  ใ น วั น อ า คิ เ ร า ะ ฮฺ 
อลัลอฮฺก็จะทรงรวบรวมผู้ ท่ีดหูมิ่นศาสนาให้อยู่พร้อมหน้ากบัพว
ก ท่ี นั่ ง ร่ ว ม ว ง เ พ่ื อ ฟั ง พ ว ก เ ข า 
เพราะพวกเขาต่างก็ มีส่วนร่วมในการกระท า ท่ี เ ป็นกุฟ รฺ 
อลัลอฮฺจงึทรงให้พวกเขาได้ร่วมกนัอยู่ในนรกตลอดกาลด้วยเช่น
กนั7 

มีบางความเห็นท่ีกล่าวว่าอายะฮฺดงักล่าวนีถ้กูยกเลิกไ
ป แ ล้ ว  แ ต่ ท่ี ถู ก ต้ อ ง ก็ คื อ มั น ยั ง ถู ก ใ ช้ อ ยู่  อั ช -
เ ช า ก า นี ย์ ก ล่ า ว อ ธิ บ า ย ว่ า 
“อายะฮฺนีเ้ป็นอายะฮฺมห์ุกะมะฮฺ(ยงัถกูใช้อยู)่ในความเห็นของผู้ รู้
ทั ้ ง ห ม ด  ย ก เ ว้ น ใ น ร า ย ง า น ท่ี พ า ด พิ ง ถึ ง อั ล -
กลับีย์ท่ีได้กลา่ววา่มนัถกูยกเลิกด้วยอายะฮฺท่ีวา่  

آَٰ﴿ ََٰٰٓٓو م  ِين َٰٓٱَٰٓعَ   تذقُون ََٰٰٓٓلَّذ ابهِِمَٰٓمِن ََٰٰٓٓي  ِنَٰٓحِس   [  ٨٦: نعامالأ] ﴾ء َٰٓش  ََٰٰٓٓم 

                                                           
6 หะสัน บิน มหุมัมดั อลั-กุมมีย์, ตัฟสีรฺ เฆาะรออิบ อลั-กุรอาน วะ เราะฏออิบ อลั- 
ฟรุกอน, 5/97. 
7 ด ูอิบน ุกะษีรฺ, ตฟัสีรฺ อลั-กรุอาน อลั-อะซีม, 1/754. 
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ค ว า ม ว่ า 
“และไมเ่ป็นภยัแก่บรรดาผู้ ท่ีย าเกรงแตอ่ย่างใดในการช าระสอบ
สวนพวกเขา” (อลั-อนัอาม 69) 

ซึ่ ง ค ว า ม เ ห็ น ดั ง ก ล่ า ว นั ้น ไ ม่ เ ป็ น ท่ี ย อ ม รั บ 
เพราะการตกัวาท่ีแท้จริง(ตามท่ีปรากฏในอายะฮฺท่ีถกูใช้อ้าง)นั ้
นยอ่มต้องหมายรวมถึงการหลีกหา่งจากวงชมุนมุของบรรดาผู้ป
ฏิเสธและดหูมิ่นเยาะเย้ยโองการตา่งๆ ของอลัลอฮฺด้วย”8 

ระดบัของนิฟากหรือการกลบักลอกท่ีควรเรียกว่าเป็นนิ
ฟ า ก อ ย่ า ง ชั ด เ จ น ท่ี สุ ด ก็ คื อ 
การท่ีผู้ศรัทธานัง่อยู่ในวงชมุนุมท่ีมีการปฏิเสธและดหูมิ่นเยาะเ
ย้ยโองการตา่งๆ ของอลัลอฮฺ แล้วเขาก็เงียบเฉยท าเป็นไม่สนใจ 
โดยอ้างว่านั่นคือความอดกลัน้ หรือเป็นการเอาอกเอาใจ 
เ ป็ น ค ว า ม ใ จ ก ว้ า ง ห รื อ ค ว า ม คิ ด ท่ี เ ปิ ด ก ว้ า ง 
หรือศรัทธาในเส รีภาพการแสดงความเห็น  ! ทัง้ๆ 
ท่ีโดยความจริงแล้วมนัเป็นความพ่ายแพ้จากภายในท่ีกระจายอ
ยูท่ัว่อวยัวะในร่างกายเขา ..  

                                                           
8 อัช-เชากานีย์, ฟัตหฺ อัล-เกาะดีรฺ อัล-ญามิอฺ บัยนะ ฟันนัย อัร-ริวาวะฮฺ วะ อัด-
ดิรอยะฮฺ มิน อิลมิ อตั-ตฟัสีรฺ, 1/608. 
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แท้จ ริ งการปกป้องอัลลอฮฺ  ศาสนาของอัลลอ ฮฺ 
และโองการต่างๆ ของอัลลอฮฺ คือเคร่ืองหมายบ่งชีศ้รัทธา ... 
ใครก็ตามท่ีได้ยินการเยาะเย้ยอิสลามในวงสนทนาใดๆ 
ก็ ต้ อ ง พู ด ป ก ป้ อ ง 
ห รื อ ถ้ า ท า ไ ม่ ไ ด้ ก็ ต้ อ ง ลุ ก อ อ ก ไ ป จ า ก ว ง ดั ง ก ล่ า ว 
แ ต่ ถ้ า ท า เ ป็ น ไ ม่ รู้ ไ ม่ ชี ้ แ ล ะ เ งี ย บ เ ฉ ย 
นั่ น แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ถึ ง เ ค้ า ล า ง แ ห่ ง ค ว า ม พ่ า ย แ พ้ 
และเป็นทางผ่านระหว่างอีมานกับกฟุรฺบนสะพานแห่งการนิฟา
ก9 

เ พ ร า ะ ฉ ะ นั ้ น 
การตดัขาดจากวงชมุนมุของเหล่าผู้ดหูมิ่นล้อเลียนถือว่าเป็นวา
ญิ บ 
ซึง่การละเลยเร่ืองดงักล่าวจะท าให้มสุลิมต้องตกไปอยู่ในสภาพ
กุ ฟ รฺ ห ลั ง จ า ก ท่ี เ ค ย เ ป็ น ผู้ ศ รั ท ธ า ม า ก่ อ น 
นัน่เป็นเพราะเขาปลอ่ยให้ผู้ดหูมิ่นล้อเลียนท าในเร่ืองดงักล่าวโด
ย ไ ม่ ป ฏิ เ ส ธ ใ ด ๆ  ต่ อ พ ฤ ติ ก ร ร ม นั ้ น เ ล ย 
ทัง้ยงันัง่ฟังค าพดูของพวกเขาประหนึ่งว่าเป็นบทสนทนาปกติธร
                                                           
9 สยัยิด กฏุบ์, ฟี ซิลาล อลั-กรุอาน, 5/780-781. 
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รมดาทัว่ไปและไมใ่ชเ่ร่ืองต้องห้ามท่ีอาจจะท าให้มสุลิมตกเป็นก
า ฟิ รฺ ไ ด้  แ น่ น อ น ว่ า 
ความย าเกรงตอ่อลัลอฮฺคือปัจจยัส าคญัท่ีจะคอยห้ามไม่ให้ผู้ศรั
ท ธ า นั่ ง ร่ ว ม ว ง กั บ ผู้ ดู ห มิ่ น ล้ อ เ ลี ย น พ ว ก นี ้
เ พ ร า ะ ก า ร นั่ ง ดั ง ก ล่ า ว แ ม้ จ ะ เ ป็ น ช่ ว ง เ ว ล า สั ้น ๆ 
แตก็่มีอนัตรายท่ีใหญ่หลวงยิ่ง 

 
 
 
ประการที่สาม : การเยาะเย้ยกลับต่อผู้ท่ีดูหมิ่นศาสนา 

อลัลอฮฺตรัสวา่  
﴿َٰٓ ي ص  آََٰٰٓك َٰٓفُل َٰٓل َٰٓٱََٰٰٓٓن عَُٰٓو  كُُذم  رذَََٰٰٰٓٓٓو  ل ي َََٰٰٰٓٓٓم  َََٰٰٰٓٓٓهَِٰٓع 

أ ل  ِنََٰٰٓٓم  خِرُوا َََٰٰٰٓٓٓۦمِهَِٰٓق و َََٰٰٰٓٓٓم  رُوا َٰٓت س َََٰٰٰٓٓٓإنََِٰٰٓٓق ال َََٰٰٰٓٓٓهُ َٰٓمِن َََٰٰٰٓٓٓس  َٰٓخ 
رَُٰٓن س ََٰٰٓٓف إنِذآَٰمِنذا آَٰمِنكُم ََٰٰٓٓخ  م  رُون َٰٓت س ََٰٰٓٓك     [٨٦: هود] ﴾٣٨َٰٓخ 

ค ว า ม ว่ า  “ แ ล ะ เ ข า ( น บี นู หฺ ) ไ ด้ ส ร้ า ง เ รื อ 
และคราใดท่ีบุคคลชัน้น าจากหมู่ชนของเขาเดินผ่านมา 
พ ว ก เ ข า ก็ จ ะ เ ย า ะ เ ย้ ย  เ ข า ( น บี นู หฺ ) ก ล่ า ว ว่ า 
ห า ก พ ว ก ท่ า น เ ย า ะ เ ย้ ย พ ว ก เ ร า  แ ท้ จ ริ ง 
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เราก็จะเยาะเย้ยพวกท่านเช่นเดียวกบัท่ีพวกท่านเยาะเย้ย” (ฮดู 
38)10 

ท่ า น น บี นู หฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ได้กล่าวเยาะเย้ยกลับต่อบรรดาผู้ ท่ีเคยเยาะเย้ยท่านมาก่อน 
จากตรงนีจ้ะเห็นวา่การโยนการเยาะเย้ยกลบัไปยงับรรดาผู้ ท่ีดหู
มิ่ น นั ้น เ ป็ น วิ ธี ก า ร ข อ ง บ ร ร ด า น บี ด้ ว ย เ ช่ น กั น 
บรรดานบีเหล่านีเ้ป็นตวัอย่างท่ีเราจะต้องเดินตามเส้นทางของ
พวกเขา และปฏิบตัติามวิธีการของพวกเขาเหลา่นัน้ 

เ ช่ น เ ดี ย ว กั น 
เ ร าพบว่ าแ ท้จ ริ ง แ ล้ ว ในอัลกุ รอาน เอง มีอายะ ฮฺต่ า ง ๆ 
มากมายท่ีได้เยาะเย้ยตอ่บรรดากาฟิรฺผู้ปฏิเสธศรัทธาและพวกมุ
น า ฟิ ก ผู้ ก ลั บ ก ล อ ก 
ซึง่ตรงนีไ้มใ่ชโ่อกาสท่ีเราจะมาสาธยายกนัในประเดน็นี ้11 

                                                           
10 อายะฮฺนีล้งที่มกักะฮฺ ด ูอลั-กรุฏบุีย์, อลั-ญามิอฺ ลิ อะหฺกาม อลั-กรุอาน, 9/3. 
11 ด ูหฟันีย์, อตั-ตศัวีรฺ อสั-สาคิรฺ ฟี อลั-กุรอาน อลั-กะรีม. และ หฟันีย์, อสุลบู อสั-
สุ ค ริ ย ะ ฮฺ  ฟี  อั ล -กุ ร อ า น  อั ล -ก ะ รี ม . 
ซึ่ งผู้ เ ขียนหนังสือทั ง้สองเล่มนี ไ้ ด้อ ธิบายอย่างละเอียดถึ งหลักฐานต่างๆ 
ที่ชีว้า่อลักรุอานได้เยาะเย้ยบรรดาคนกาฟิรฺด้วยการเยาะเย้ยที่ใหญ่หลวงและจ านวน
มากมาย 
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ดั ง นั ้ น 
นกัดาอีย์จงึต้องเยาะเย้ยกลบัไปยงับรรดาพวกท่ีดหูมิ่นเยาะเย้ย
ศ า ส น า 
และอย่าได้คิดว่าการเยาะเย้ยดงักล่าวเป็นเร่ืองไร้สาระท่ีนอกเร่ื
องออกไปจากความจริงจังในการดะอฺวะฮฺของบรรดานบี 
เพราะนบีนหฺู อะลยัฮิสสลาม ได้เยาะเย้ยตอ่พวกท่ีเยาะเย้ยท่าน 
ซึง่ก็เราจะตามร่องรอยทา่นนบีนหฺูในการท่ีจะเยาะเย้ยกลบัไปยงั
ผู้ ท่ีเยาะเย้ยดหูมิ่นศาสนา 
 

ประการที่ส่ี : การดะอฺวะฮผฺู้ดูหมิ่นล้อเลียน 

อลัลอฮฺตรัสวา่ 
ي َٰٓي  ََٰٰٓٓق الوُا َٰٓ﴿  ل و ََٰٰٓٓبَُٰٓشُع  ص 

 
ََٰٰٓٓتكُ َٰٓأ

 
نَٰٓمُرُك َٰٓت أ

 
ََُٰٰٓٓأ آَٰك َٰٓنذت  ع ََٰٰٓٓم  و ََٰٰٓٓؤُن ا َٰٓء اب ا ََٰٰٓٓبُدَُٰٓي 

 
نَٰٓأ

 
َٰٓفِ ََٰٰٓٓع ل َٰٓنذف ََٰٰٓٓأ

م َٰٓ
 
آَٰلِِ او  َٰٓأ ََٰٰٓٓإنِذك ََٰٰٓٓؤُا  َٰٓن ش  ََٰٰٓٓم  نت 

و َٰٓي  ََٰٰٓٓق ال ٨٧َََٰٰٰٓٓٓلرذشِيدَُٰٓٱَٰٓليِمَُٰٓل  َٰٓٱَٰٓلَ   ر ء ي ََٰٰٓٓمَِٰٓق 
 
َٰٓعَ   ََٰٰٓٓكُنتََُٰٰٓٓإنَِٰٓتُم َٰٓأ

ِنَٰٓب ي نِ ة َٰٓ ََٰٰٓٓم  ِ ب  ز ق نََِٰٰٓٓرذ ر  ن ََٰٰٓٓقاًرزِ ََٰٰٓٓهَُٰٓمِن ََٰٰٓٓو  س  ا ََٰٰٓٓا َٰٓح  م  ريِدََُٰٰٓٓو 
ُ
ن ََٰٰٓٓأ

 
كُم ََٰٰٓٓأ الفِ  خ 

ُ
ا ََٰٰٓٓإلِ  ََٰٰٓٓأ ن ََٰٰٓٓم 

 
ى َٰٓأ َٰٓكُم َٰٓه 

ن َٰٓ ريِدََُٰٰٓٓإنِ ََٰٰٓٓهُ َٰٓع 
ُ
ََٰٰٓٓأ َِٰٓٱَٰٓإلِذ آَٰح َٰٓل  َٰٓص َٰٓل  ع َٰٓس َٰٓٱَٰٓم  آَٰتُ َٰٓت ط  ََٰٰٓٓفيِقِ َٰٓت و ََٰٰٓٓو م  ََِٰٰٓٓإلِذ ِ َٰٓٱب ل ي ََٰٰٓٓللّذ َٰٓتَُٰٓكُذ َٰٓت و ََٰٰٓٓهَِٰٓع 

نيِبََُٰٰٓٓهَِٰٓوَإِلِ  َٰٓ
ُ
ي  ٨٨َََٰٰٰٓٓٓأ و َٰٓو  ََٰٰٓٓمَِٰٓق  نذكُم َٰٓي  ََٰٰٓٓل  اقِ ََٰٰٓٓرمِ  نَٰٓشِق 

 
ِث ََٰٰٓٓيصُِيب كُمَٰٓأ ا ََٰٰٓٓلَُٰٓم  ََٰٰٓٓم  اب  ص 

 
َٰٓم َٰٓق و ََٰٰٓٓأ

َٰٓ و ََٰٰٓٓنوُح 
 
و ََٰٰٓٓهُود ََٰٰٓٓم َٰٓق و ََٰٰٓٓأ

 
آَٰلحِ  َٰٓص  ََٰٰٓٓم َٰٓق و ََٰٰٓٓأ ِنكُمَٰٓلوُط ََٰٰٓٓمَُٰٓق و ََٰٰٓٓو م  َٰٓفرُِوا َٰٓت غ َٰٓس َٰٓٱو ٨٩َََٰٰٰٓٓٓببِ عيِد ََٰٰٓٓم 

بذكُم َٰٓ ََٰٰٓٓنذَٰٓإََِٰٰٓٓهِ َٰٓإلِِ  ََٰٰٓٓا َٰٓتوُبُو ََٰٰٓٓثُمذََٰٰٓٓر  ِ ب  دُودأََٰٰٓٓر حِيمأََٰٰٓٓر   [  ٦١-٦٥: هود] ﴾٩٠ََٰٰٓٓو 
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ค ว า ม ว่ า  “ ( 87)  พ ว ก เ ข า ก ล่ า ว ว่ า  โ อ้  ชุ อั ย บฺ เ อ๋ ย  ! 
ก า ร ล ะ ห ม า ด ข อ ง ท่ า น สั่ ง ส อ น ท่ า น ว่ า 
ให้พวกเราละทิง้สิ่งท่ีบรรพบรุุษของเราเคารพบชูาหรือว่าให้เราล
ะทิง้การกระท าต่อทรัพย์สินของเราตามท่ีเราต้องการกระนัน้หรื
อ ? แ ท้ จ ริ ง ท่ า น นั ้น เ ป็ น ผู้ อ ด ท น ขั น ติ 
เ ป็ นผู้ มี ส ติ ปัญญายิ่ ง เ สี ย น่ี ก ร ะ ไ ร  ( 88)  เ ข า กล่ า ว ว่ า 
โ อ้ ก ลุ่ ม ช นชนขอ ง ฉั น เ อ๋ ย !  พ วกท่ า นมิ เ ห็ น ดอกห รื อ 
ห า ก ฉั น มี ห ลั ก ฐ า น อั น ชั ด แ จ้ ง จ า ก พ ร ะ เ จ้ า ข อ ง ฉั น 
และพระองค์ได้ประทานริซกีแก่ฉัน ซึ่งเป็นริซกีท่ีดีจากพระองค์ 
และฉนัมิปรารถนาท่ีจะขดัค าพดูกบัพวกท่านในสิ่งท่ีฉันเคยห้าม
พ ว ก ท่ า น ใ ห้ ล ะ เ ว้ น 
ฉนัมิปรารถนาสิ่งใดนอกจากการปฏิรูปให้ดีขึน้เท่าท่ีฉันสามารถ 
แ ล ะ ค ว า ม ส า เ ร็ จ ข อ ง ฉั น จ ะ ไ ม่ เ กิ ด ขึ ้ น 
เ ว้ น แ ต่ ด้ ว ย ค ว า ม ช่ ว ย เ ห ลื อ ข อ ง อั ล ล อ ฮฺ 
แดพ่ระองค์ฉนัขอมอบหมายและยงัพระองค์เท่านัน้ฉันกลบัไปห
า  ( 89)  โ อ้ ก ลุ่ ม ช น ข อ ง ฉั น 
อ ย่ า ใ ห้ ก า ร ขั ด แ ย้ ง กั บ ฉั น ท า ใ ห้ พ ว กท่ า น ก ร ะ ท า ผิ ด 
ซึง่มนัจะสง่ผลให้การลงโทษประสบแก่พวกท่านเช่นท่ีได้ประสบ
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แก่กลุ่มชนของนูหฺหรือกลุ่มชนของฮูด หรือกลุ่มชนของศอลิหฺ 
และกลุ่มชนของลฏูเองก็มิได้อยู่ห่างไกลจากพวกท่านเลย (90) 
และพวกท่านจงขออภัย โทษต่อพระ เ จ้ าของพวกท่าน 
แ ล้ ว จ ง ก ลั บ เ นื ้ อ ก ลั บ ตั ว ต่ อ พ ร ะ อ ง ค์ 
แท้จริงพระเจ้าของฉันนัน้เป็นผู้ ทรงเมตตา  ผู้ ทรงรักใคร่” 
(สเูราะฮฺ ฮดู 87-90)12 

ก ลุ่ ม ช น ข อ ง น บี ชุ อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ไ ด้ เ ย า ะ เ ย้ ย ดู ห มิ่ น ศ า ส น ทู ต ข อ ง พ ว ก เ ข า 
แต่ประเด็นอะไรเล่าท่ีพวกเขาดูหมิ่นเหยียดหยามท่าน ? 
เร่ืองดงักล่าวก็คือประเด็นสติสมัปชญัญะและการละหมาดของ
ทา่นนบีชอุยับฺ 

พวกของนบีชุอยับฺได้เยาะเย้ยท่านเก่ียวกับระดบัความ
ส า ม า ร ถ ท า ง ส ติ ปั ญ ญ า ด้ ว ย ก า ร ก ล่ า ว ว่ า 
“ แ ท้ จ ริ ง ท่ า น นั ้ น เ ป็ น ผู้ อ ด ท น ขั น ติ 
เ ป็ น ผู้ มี ส ติ ปั ญ ญ า ยิ่ ง เ สี ย น่ี ก ร ะ ไ ร ” 
ป ร ะ โ ย ค นี ้ดู ผิ ว เ ผิ น เ ห มื อ น กั บ ว่ า ต้ อ ง ก า ร ช ม เ ช ย 
แต่ โดย เ นื อ้ แ ท้ แ ล้ ว ต้องการ ท่ี จะดูถูกดูหมิ่ นท่ าน  อัล -
                                                           
12 อายะฮฺเหลา่นี ้เป็นอายะฮฺมกักียะฮฺ ด ูตฟัสีรฺ อลั-กรุฏบุีย์ เลม่ 9 หน้า 3 
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อ ะ ลู สี ย์ ไ ด้ อ ธิ บ า ย ว่ า 
“พวกเขาได้ให้คณุลกัษณะแก่นบีชอุยับฺด้วยสองคณุลกัษณะอนั
ยิ่ ง ใ ห ญ่ นี ้ ด้ ว ย ก า ร เ ย า ะ เ ย้ ย ล้ อ เ ลี ย น  ซึ่ ง จ ริ ง ๆ 
แล้วพวกเขาต้องการความหมายตรงข้ามของคณุลกัษณะทัง้สอ
ง”13 

ดังนัน้  สิ่ ง ท่ีกลุ่มชนของชุอัยบฺต้องการจริงๆ ก็คือ 
ก า ร ก ล่ า ว ห า ดู ถู ก นบี ชุ อั ย บฺ ว่ า เ ป็ น ค น โ ง่ ผู้ ห ล ง ท า ง 
การกลา่วเพ่ือต้องการความหมายในลกัษณะนีถื้อว่าเป็นการดหู
มิ่นเยาะเย้ย”14  

น อ ก จ า ก นี ้
คนกลุม่นีย้งัได้ดหูมิ่นเยาะเย้ยในเร่ืองการละหมาดของท่านนบีชุ
อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม  อี ก ด้ ว ย  พ ว ก เ ข า ก ล่ า ว ว่ า 
“การละหมาดของทา่นสัง่สอนทา่นวา่ให้พวกเราละทิง้สิ่งท่ีบรรพ
บรุุษของเราเคารพบชูาหรือว่าให้เราละทิง้การกระท าตอ่ทรัพย์สิ
น ข อ ง เ ร า ต า ม ท่ี เ ร า ต้ อ ง ก า ร ก ร ะ นั ้ น ห รื อ ?” 
การพดูเช่นนีถื้อว่าดหูมิ่นศาสนาของอลัลอฮฺทัง้ดุ้น ซึ่งนบีชอุยับฺ 

                                                           
13 รูหฺ อลั-มะอานีย์ หรือ ตฟัสีรฺ อลั-อะลสูีย์ 7/177 
14 มะดาริก อตั-ตนัซีล หรือ ตฟัสีรฺ อนั-นะสะฟีย์ 2/87 
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อะลัยฮิสสลาม ก็คือผู้ น าศาสนานัน้มาประกาศเชิญชวน 
ทัง้นีเ้พราะการละหมาดเป็นเอกลกัษณ์ท่ีโดดเดน่ชดัเจนท่ีสดุใน
ศ า ส น า  ก า ร ท่ี ค น เ ห ล่ า นั ้ น พู ด ว่ า 
“ ล ะ ห ม า ด ข อ ง ท่ า น ห รื อ ท่ี ไ ด้ สั่ ง ท่ า น . . . ” 
จงึถือวา่เป็นการดหูมิ่นท่ีชดัเจนตอ่การละหมาดของศาสนทตูชอุั
ยบฺ อะลยัฮิสสลาม  

ท่านอบู  หัยยาน  อัล -อันดะลู สี ย์  ไ ด้ อ ธิบายว่ า 
“เม่ือชุอัยบฺได้สั่งให้พวกเขาอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺ  ตะอาลา 
แ ล ะ ล ะ ทิ ้ง ก า ร เ ค า ร พ ก ร าบ ไ ห ว้ รู ป ปั ้น ข อ ง พ ว ก เ ข า 
รวมทัง้ได้สั่งให้พวกเขาชั่งและตวงให้เต็ม(ในการท าธุรกรรม) 
พ ว ก เ ข า ก็ ต อ บ ก ลั บ ด้ ว ย ก า ร เ ย า ะ เ ย้ ย ล้ อ เ ลี ย น ว่ า 
ละหมาดของทา่นหรือ(ท่ีใช้ให้ทา่นสัง่เราเชน่นัน้)?”15  

แ ม้ ว่ า ก ลุ่ ม ชนของท่ าน จะ เ ยา ะ เ ย้ ยถึ ง เ พี ย ง นี ้
แ ต่ น บี ชุ อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ก็ไม่ได้แสดงตนปราศจากความอ่อนโยนกับพรรคพวกของท่าน 
ค า แ ร ก ท่ี ท่ า น ตอบ โ ต้พ วก เ ข า ก็ คื อ  ก ล่ า ว ค า ว่ า  “ โ อ้ 
ห มู่ ช น ข อ ง ฉั น ” 
                                                           
15 อนั-นะฮ์รุ อลั-มาด มิน อลั-บะห์ริ อลั-มฮุีฏ 2/85 
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แ ล ะ ท่ า น ก็ ไ ด้ ก ล่ า ว ท ว น ค า เ รี ย ก นี ้ใ น ภ า ย หลั ง ด้ ว ย 
“ ซึ่ ง เ ป็ น ค า พู ด ท่ี ส่ื อ ถึ ง ค ว า ม รั ก แ ล ะ เ ห็ น ใ จ 
ในขณะท่ีพวกของท่านกลบัตอบโต้ท่านด้วยความเขลาและควา
มหยาบคายให้”16  

เ ป็ น ท่ี น่ า สั ง เ กตว่ า  นบี ชุ อั ย บฺ  อ ะลัย ฮิ ส สลาม 
ได้สะกิดเตือนให้พรรคพวกของท่านได้รู้ตวัว่าท่านมีความสามา
ร ถ ต่ า ง ๆ  ห ล า ย ป ร ะ ก า ร 
แ ล ะ ท่ า น ไ ม่ ใ ช่ ท่ี ท่ี พ ว ก เ ข า จ ะ ม า เ ย า ะ เ ย้ ย ล้ อ เ ลี ย น 
ซึ่งน่ีเป็นแนวทางของบรรดานบีในการตอบโต้กับผู้ เยาะเย้ย 
เ ป็ น วิ ธี ท่ี เ ร า อ า จ จ ะ เ รี ย ก ไ ด้ ว่ า 
“แนวทางการสลายค าดถูกูของผู้ เยาะเย้ย”  

ป ร ะ ห นึ่ ง ว่ า  ท่ า น น บี ชุ อั ย บฺ ไ ด้ พู ด ว่ า 
แ ท้ จ ริ ง แ ล้ ว พ ว ก ท่ า น เ ย า ะ เ ย้ ย ฉั น  ทั ้ ง ๆ 
ท่ี ฉั น ไ ม่ ใ ช่ ท่ี แ ห่ ง ก า ร เ ย า ะ เ ย้ ย ล้ อ เ ลี ย น 
เพราะอลัลอฮฺได้ประทานหลกัฐานอนัชดัแจ้งและปัจจยัยงัชีพท่ี

                                                           
16 เกาะบสั มิน นรฺู อลั-กรุอาน อลั-กะรีม ของ อศั-เศาะบนีูย์ 5/74 
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ดีแก่ฉัน หลักฐานอันชัดแจ้งนัน้หมายถึง ความรู้ การเป็นนบี 
และทางน า17 สว่นปัจจยัยงัชีพท่ีดีก็คือทรัพย์สินท่ีหะลาล18  

จ ะ เ ห็ น ว่ า  ท่ า น น บี ชุ อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ได้ใช้ความอ่อนโยนในการตอบโต้พรรคพวกของท่านด้วยการเรี
ย ก ข า น ว่ า  “ โ อ้  ห มู่ ช น ข อ ง ฉั น ” 
จากนัน้จงึโต้ตอบการดหูมิ่นล้อเลียนด้วยการโต้กลบัท่ีทรงพลงัต่
อ ส ติ ปั ญ ญ า แ ล ะ ค ว า ม รู้ สึ ก พ ร้ อ ม ๆ  กั น 
น่ีคือวิธีการแก้หรือการสลายค าดถูกู หลงัจากนัน้ ท่านนบีชอุยับฺ 
อะลัยฮิสสลาม ก็ประกาศถึงเจตนารมณ์ท่ีแท้จริงของท่าน 
ซึ่ ง ท่ า น เ ค ย ป ร ะ ก า ศ ม า แ ล้ ว ค รั ้ง ห นึ่ ง ก่ อ น ห น้ า นี ้
และทา่นได้ประกาศมนัอีกครัง้หนึ่งตรงนีเ้พราะเห็นความจ าเป็น
ท่ีจะต้องทวนมนัอีกครัง้ ด้วยการท่ีทา่นได้กลา่วแก่พวกเขาว่า  

ا َٰٓو َٰٓ﴿ رِيدَََُٰٰٰٓٓٓم 
ُ
ن َََٰٰٰٓٓٓأ

 
كُم َََٰٰٰٓٓٓأ الِف  خ 

ُ
ا َََٰٰٰٓٓٓإِل  َََٰٰٰٓٓٓأ ن َََٰٰٰٓٓٓم 

 
ى َٰٓأ ن َََٰٰٰٓٓٓكُم َٰٓه  رِيدَََُٰٰٰٓٓٓإِن َََٰٰٰٓٓٓهُ َٰٓع 

ُ
َََٰٰٰٓٓٓأ َِٰٓٱََٰٰٓٓإِلذ آََٰٰٓح َٰٓل  َٰٓص َٰٓل  َٰٓم 

ع َٰٓس َٰٓٱ آَٰتُ َٰٓت ط  ََٰٰٓٓفيِقِ َٰٓت و ََٰٰٓٓو م  ََِٰٰٓٓإلِذ ِ َٰٓٱب ل ي ََٰٰٓٓللّذ كُذ ََٰٰٓٓهَِٰٓع  نيِبََُٰٰٓٓهَِٰٓوَإِلِ  ََٰٰٓٓتَُٰٓت و 
ُ
 [٦٦﴾ ]هود : ٨٨َٰٓأ

                                                           
17 เร่ืองเดียวกนั 3/342 
18 ด ูมหุมัมดั บิน อมุรั อลั-ญาวีย์ (เสียชีวิต ฮ.ศ.1316/ค.ศ.1898), มะรอหฺ ละบีด ลิ 
กชัฟิ มะอฺนะ อลั-กรุอาน อลั-อะซีม, 1/515 
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ค ว า ม ว่ า 
“ฉนัมิปรารถนาท่ีจะขดัค าพดูกบัพวกท่านในสิ่งท่ีฉันเคยห้ามพว
กท่านให้ละเว้น ฉันมิปรารถนาสิ่งใดนอกจากการ อิศลาห์ 
(การแก้ไขปรับปรุงหรือปฏิรูป) ให้ดีขึน้ เท่าท่ีฉันสามารถ 
แ ล ะ ค ว า ม ส า เ ร็ จ ข อ ง ฉั น จ ะ ไ ม่ เ กิ ด ขึ ้ น 
เ ว้ น แ ต่ ด้ ว ย ค ว า ม ช่ ว ย เ ห ลื อ ข อ ง อั ล ล อ ฮฺ 
แดพ่ระองค์ฉนัขอมอบหมายและยงัพระองค์เท่านัน้ฉันกลบัไปห
า” (ฮดู 88) 

มันคือ  อิศลาห์ หรือการปรับปรุงแก้ ไข ท่ีแ ท้จ ริง 
ซึ่ ง นั ก ด า อี ย์ ผู้ เ ชิ ญ ช ว น จ ะ ต้ อ ง เ ร่ิ ม ด้ ว ย ตั ว เ อ ง ก่ อ น 
นัน่คือเขาจะต้องไม่ท าอะไรท่ีขดักับสิ่งท่ีตนเคยตกัเตือนคนอ่ืน 
เพ่ือไมใ่ห้ดเูป็นการขดัแย้งกนัระหวา่งค าพดูและการกระท าของเ
ข า เ อ ง  ท่ า น น บี ชุ อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ไม่ได้ต้องการสิ่งอ่ืนใดเลยนอกจากเพ่ือปรับปรุงแก้ไขด้วยความ
ห วั ง ดี 
“ปรับปรุงแก้ไขในเร่ืองทัว่ไปเก่ียวกับการด าเนินชีวิตและสงัคม 
ซึ่งความสงบสขุท่ีเกิดขึน้ในสงัคมน่ีเองท่ีจะน ามาซึ่งความดีงาม
ต่ า ง ๆ 
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เป็นผลสะท้อนต่อคนทุกคนและกลุ่มทุกกลุ่มในสังคมนัน้ ”19 
ก า ร ป ร ะ ก า ศ ถึ ง เ ป้ า ห ม า ย แ ล ะ เ ตื อ น ส ติ เ ช่ น นี ้
ก็เพ่ือไม่ให้กลุ่มเป้าหมายผู้ถกูเชิญชวนมองด้วยความเข้าใจผิด
ๆ ไปวา่นกัดาอีย์มีจดุประสงค์อ่ืนแฝงอยู่ 

จ า ก นั ้ น  ชุ อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ก็เตือนส าทบัหมูช่นของทา่นวา่ . 

ي  َٰٓ﴿ و َٰٓو  ََٰٰٓٓمَِٰٓق  نذكُم َٰٓي  ََٰٰٓٓل  اقِ ََٰٰٓٓرمِ  نَٰٓشِق 
 
ِث ََٰٰٓٓيصُِيب كُمَٰٓأ ا ََٰٰٓٓلَُٰٓم  ََٰٰٓٓم  اب  ص 

 
ََٰٰٓٓم َٰٓق و ََٰٰٓٓأ و ََٰٰٓٓنوُح 

 
َٰٓم َٰٓق و ََٰٰٓٓأ

و ََٰٰٓٓهُود َٰٓ
 
آَٰلحِ  َٰٓص  ََٰٰٓٓم َٰٓق و ََٰٰٓٓأ نِكُمَٰٓلوُط ََٰٰٓٓمَُٰٓق و ََٰٰٓٓو م   [  ٦٦: هود] ﴾٨٩َٰٓببِ عيِد ََٰٰٓٓم 

ค ว า ม ว่ า  “ โ อ้ ก ลุ่ ม ช น ข อ ง ฉั น 
อ ย่ า ใ ห้ ก า ร ขั ด แ ย้ ง กั บ ฉั น ท า ใ ห้ พ ว กท่ า น ก ร ะ ท า ผิ ด 
ซึง่มนัจะสง่ผลให้การลงโทษประสบแก่พวกท่านเช่นท่ีได้ประสบ
แก่กลุ่มชนของนูหฺหรือกลุ่มชนของฮูด หรือกลุ่มชนของศอลิหฺ 
และกลุ่มชนของลฏูเองก็มิได้อยู่ห่างไกลจากพวกท่านเลย” (ฮูด 
89) 

ค ว า ม ห ม า ย ก็ คื อ 
อ ย่ า ใ ห้ ค ว า ม ขั ด แ ย้ ง ข อ ง พ ว ก ท่ า น กั บ ฉั น 
แ ล ะ ค ว า ม ดื ้ อ ด้ า น ใ น ก า ร ต่ อ ต้ า น ฉั น 
                                                           
19 สยัยิด กฏุบุ, ฟี ซิลาล อลั-กรุอาน, 12/1921. 
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เป็นเหตใุห้พวกทา่นถล าลกึเข้าไปในการปฏิเสธและเป็นปรปักษ์ 
เพราะนัน่อาจจะเป็นปัจจยัท าให้พวกท่านต้องประสบกบัการลง
โ ทษ เ ช่ น เ ดี ย ว กั บ ก ลุ่ ม ช น ก่ อ น ๆ  จ ง ดู พ ว ก ข อ ง ลู ฏ สิ 
ซึ่ ง มั น ไ ม่ ไ ด้ อ ยู่ ไ ก ล จ า ก พ ว ก ท่ า น เ ล ย 
มั น อ ยู่ ใ ก ล้ กั บ พ ว ก ท่ า น ทั ้ ง ใ น แ ง่ ส ถ า น ท่ี 
และยงัใกล้กับพวกท่านในแง่เวลาและยคุสมยัท่ีเพิ่งผ่านไปไม่น
านอีกด้วย”20  

เสร็จแล้วทา่นนบีชอุยับฺก็สัง่ให้พวกเขาขออภยัโทษต่ออั
ล ล อ ฮฺ  จ า ก บ า ป ท่ี ไ ด้ ท า ก า ร เ ค า ร พ รู ป เ จ ว็ ด 
ใ ห้ พ ว ก เ ข า ก ลั บ เ นื ้ อ ก ลั บ ตั ว สู่ พ ร ะ อ ง ค์ 
เพราะแท้จริงอลัลอฮฺนัน้ทรงยิ่งใหญ่ด้วยความเมตตาแดผู่้กลบัต
นทั ้ง ห ล า ย  “ แ ท้ จ ริ ง  พ ร ะ ผู้ อ ภิ บ า ล ข อ ง ฉั น 
เป็นผู้ทรงยิ่งด้วยความเมตตาและความรัก”21 

ท่ า น น บี  ชุ อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ไ ม่ ไ ด้ ปิ ด กั ้ น ท า ง ต่ อ ห น้ า ก ลุ่ ม ช น ข อ ง ท่ า น 

                                                           
20 เร่ืองเดียวกนั 12/1921.  
21 ด ูอลั-ญาวีย์, มะรอหฺ ละบีด, อ้างแล้ว 1/515. 
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แตไ่ด้เปิดประตแูห่งการเตาบตัและการกลบัตวัตอ่ลัลอฮฺแก่พวก
เขา  

เ พ ร า ะ ฉ ะ นั ้น  จ ะ เ ห็ น ไ ด้ ว่ า ขั ้น ต อ น ต่ า ง ๆ 
ท่ีทา่นนบีชอุยับฺได้ใช้ดะอฺวะฮฺผู้ เยาะเย้ยล้อเลียนมีดงันี ้

หนึง่ ใช้ความนุม่นวลกบัหมูช่นของทา่น  
ส อ ง 

สลายค าพดูดถูกูของหมูช่นทา่นด้วยหลกัฐานท่ีชดัเจน 
ส า ม 

เตือนสตหิมูช่นของท่านให้เห็นถึงความเสมอต้นเสมอปลายของ
ท่ า น 
และให้พวกเขาเห็นวา่ทา่นไมไ่ด้ปฏิบตัติวัค้านกบัค าพดูท่ีใช้เชิญ
ชวนพวกเขา 

ส่ี 
สะกิดเตือนพวกเขาถึงเป้าหมายของทา่นท่ีประสงค์จะปรับปรุงแ
ก้ไข 

ห้ า 
ส าทบัพวกเขาให้ส านึกกลวัตอ่บัน้ปลายของการดือ้ด้านอยู่บนก
า ร ป ฏิ เ ส ธ ศ รั ท ธ า แ ล ะ ก า ร เ ย า ะ เ ย้ ย ล้ อ เ ลี ย น 
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และให้พวกเขาตระหนกัถึงบทเรียนจากความหายนะล่มสลายข
องกลุม่ชนตา่งๆ ก่อนหน้าพวกเขา 

หก เปิดประตแูหง่การเตาบตักลบัตวัสู่อลัลอฮฺ 
อลัลอฮฺได้ตรัสวา่ 

رَََِٰٰٰٓٓٓ﴿  ذ  ين َٰٓٱََٰٰٓٓو  ِ ل ه َََٰٰٰٓٓٓال عبِ َََٰٰٰٓٓٓدِين هُم َََٰٰٰٓٓٓتَّذ ذُوا َٰٓٱََٰٰٓٓلَّذ رذَََٰٰٰٓٓٓاو َٰٓو  ن َٰٓٱََٰٰٓٓةَُٰٓي و َٰٓل  َٰٓٱََٰٰٓٓهُمَُٰٓت َٰٓو غ  ِر َََٰٰٰٓٓٓي ا َٰٓلدُّ ك  ذ  نََٰٰٓٓ ۦَٰٓبهَََِِٰٰٰٓٓٓو 
 
َٰٓأ

ل َٰٓتبُ َٰٓ َٰٓن ف ََٰٰٓٓس  آَٰسُ  ََٰٰٓٓبمِ  ب ت  س  َٰٓل ي ََٰٰٓٓك  آََٰٰٓس  َِٰٓٱََٰٰٓٓدُونَََِٰٰٰٓٓٓمِنََٰٰٓٓل ه  أَََٰٰٰٓٓٓللّذ لِ  َََٰٰٰٓٓٓو  ل  فيِعأَََٰٰٰٓٓٓو  َٰٓت ع َََٰٰٰٓٓٓوَإِنََٰٰٓٓش  َٰٓكُذَََٰٰٰٓٓٓدِل 
د َٰٓ َََٰٰٰٓٓٓل َٰٓع 

ذ َٰٓيُؤ َََٰٰٰٓٓٓلذ ا  َٰٓمِن َََٰٰٰٓٓٓخ  ل  َََٰٰٰٓٓٓه  و 
ُ
ين َٰٓٱََٰٰٓٓئكِ َٰٓأ ِ ب َََٰٰٰٓٓٓلَّذ

ُ
آََٰٰٓسِلُوا َٰٓأ بُوا  َََٰٰٰٓٓٓبمِ  س  ابأَََٰٰٰٓٓٓل هُم َََٰٰٰٓٓٓك  ِن َََٰٰٰٓٓٓشَ   ِيم َََٰٰٰٓٓٓم  َٰٓحَ 

َٰٓ اب  ذ  لِِمُ ََٰٰٓٓو ع 
 
آَٰأ نوُا ََٰٰٓٓبمِ   [  ٥١: نعامالأ] ﴾٧٠ََٰٰٓٓفُرُون َٰٓي ك ََٰٰٓٓكَ 

ค ว า ม ว่ า 
“และเจ้าจงปล่อยบรรดาผู้ ท่ียึดเอาศาสนาของพวกเขาเป็นของเ
ล่ น แ ล ะ สิ่ ง ไ ร้ ส า ร ะ 
ซึ่ ง ชี วิ ต ค ว าม เ ป็ น อยู่ ใ น โ ล ก นี ไ้ ด้ ห ลอกล ว งพ วก เ ข า 
แ ล ะ เ จ้ า จ ง เ ตื อ น ด้ ว ย อั ล กุ ร อ า น 
เพ่ือ(มิให้)ชีวิตหนึง่ชีวิตใดจะถกูกกัขงัอยู่กบัสิ่งท่ีตนได้ขวนขวาย
ไ ว้ 
ซึง่มนัไมส่ามารถหาสิ่งอ่ืนนอกจากอลัลอฮฺให้มาเป็นผู้ช่วยเหลือ
แ ล ะ ผู้ ค ้ า ป ร ะ กั น 
และถ้ามนัจะไถ่ถอนด้วยสิ่งไถ่ถอนทกุอยา่งก็จะไม่ถกูรับจากมนั 



 

27 

ชนเหลา่นีคื้อบรรดาผู้ ท่ีได้ถกูกกัอยูก่บัสิ่งท่ีพวกเขาได้แสวงหาไว้ 
ซึ่ ง พ ว ก เ ข า จ ะ ไ ด้ รั บ เ ค ร่ื อ ง ด่ื ม จ า ก น ้า ท่ี ร้ อ น จั ด 
แ ล ะ จ ะ ไ ด้ รั บ ก า ร ล ง โ ท ษ อั น เ จ็ บ แ ส บ 
เน่ืองจากการท่ีพวกเขาปฏิเสธศรัทธา” (อลั-อนัอาม 70) 

ก่อนท่ีจะให้มีการเตือนส าทับบรรดาผู้ดูหมิ่นเหล่านัน้ 
อลัลอฮฺได้สัง่ให้ละทิง้พวกเขาและละเลยไม่ต้องใส่ใจพฤติกรรม
ของพวกเขา  การละ เลยดังกล่ าว นี มี้ แง่ มุมหลายด้าน 
อ า จ จ ะ ด้ ว ย ค า พู ด ห รื อ ก า ร ก ร ะ ท า ก็ ไ ด้ 
เพราะคนท่ีไม่ให้เกียรติศาสนาของตนเขาก็ย่อมจะใช้มนัเป็นขอ
งเลน่และท าให้มนัเป็นเร่ืองไร้สาระ 

อัลลอฮฺ ไ ด้ ใ ช้ค าว่า  “ศาสนาของพวกเขา ”  ทั ง้ ๆ 
ท่ี ช า ว ก า ฟิ รฺ เ ห ล่ า นั ้ น ไ ม่ ใ ช่ มุ ส ลิ ม 
แ ล ะ พ ว ก เ ข า ก็ ไ ม่ ไ ด้ นั บ ถื อ อิ ส ล า ม 
น่ีเป็นหลกัฐานชีว้า่อิสลามเป็นศาสนาสากลส าหรับมนษุย์ทัง้มว
ล  แ ม้ จ ะ ศ รั ท ธ า ห รื อ ไ ม่ ศ รั ท ธ า ก็ ต า ม 
คนท่ีปฏิเสธอิสลามนัน้แท้จริงเขาก าลงัปฏิเสธศาสนาของตนเอง 
คนท่ีดูหมิ่นอิสลามก็คือคนท่ีดูหมิ่นศาสนาของตนเองเช่นกัน 



 

28 

ถึงแม้ว่าเขาจะไม่ใช่มุสลิมก็ตามที 22 ความหมายของส านวนว่า 
“ ใ ช้ ศาสนา เ ป็นของ เล่น และ เ ร่ื อ ง ไ ร้ สา ระ ”  หมายถึ ง 
เยาะเย้ยและดหูมิ่นศาสนา23 

อลัลอฮฺได้สัง่ให้เตือนผู้ดหูมิ่นเยาะเย้ยพวกนีด้้วยอลักุร
อ า น แ ล ะ โ อ ง ก า ร ต่ า ง ๆ  ใ น อั ล กุ ร อ า น 
เพราะในโองการเหล่านีมี้ทัง้การปลกุเร้าด้วยผลบุญอนัยิ่งใหญ่ 
แ ล ะ ก า ร ส า ทั บ ใ ห้ ก ลั ว ก า ร ล ง โ ท ษ ท่ี เ จ็ บ ป ว ด 
การตกัเตือนนีก็้เพระหวงัวา่คนท่ีดหูมิ่นเยาะเย้ยพวกนีจ้ะได้ส านึ
กและไมต้่องถกูคมุขงัอยูใ่นนรกญะฮนันมัตลอดไป 

อัซ-ซะมัคชะรีย์ อธิบายค าว่า “จงตักเตือนด้วยมัน” 
หมายถึง ด้วยอัลกุรอาน และค าว่า “กลัวว่าชีวิตจะถูกกักขัง” 
หมายถึง ถูกส่งมอบให้กับความหายนะและการทรมาน 
และถกูคมุขังเน่ืองจากความประพฤติชัว่ของเขา ค าว่า อิบสาล 
ในรากฐานทางภาษานัน้หมายถึง การห้ามหรือกกักนั24 
                                                           
22 สยัยิด กฏุบุ, ฟี ซิลาล อลักรุอาน, 7/1128-1129. 
23 อัล-อิมาดีย์, อิรชาด อัล-อักลิ อัส-สะลีม อิลา มะซายา อัล-กิตาบ อัล-กะรีม, 
3/398. หเุสน บิน มหุมัมดั, มฟุเราะดาต อลัฟาซ อลั-กรุอาน, หน้า 402. 
24 อัซ-ซะมัคชะรีย์, อัล-กัชชาฟ อัน หะกออิก วะ อุยูน อัล-อะกอวีล ฟี วุญูฮฺ อัต-
ตะอฺวีล, 2/35. 
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ชีวิตท่ีต้องถูกคุมขังเน่ืองจากความชั่วท่ีตนได้ก่อมา 
ย่อมไม่มีเจ้านายคนใดสามารถให้ความช่วยเหลือด้วยพลงัอ าน
า จ ท่ี มี ไ ด้ 
ไมมี่ผู้ค า้ประกนัท่ีสามารถปกป้องให้พ้นจากการทรมานด้วยการ
ร้ อ ง ข อ ห รื อ เ อ า ต า แ ห น่ ง ม า แ ล ก 
แม้วา่ชีวิตดงักลา่วจะมอบปัจจยัทัง้หมดท่ีมีเพ่ือขอไถ่ตวัเองก็ย่อ
มจะไมถ่กูรับจากเขา25  

คนท่ีดูถูกดูหมิ่นท่ีโดนคุมขังในนรกญะฮันนัมเหล่านี ้
จ ะ ไ ด้ รั บ เ ค ร่ื อ ง ด่ื ม ท่ี เ ป็ น น ้ า ร้ อ น  “ ห ะ มี ม ” 
ซึ่ ง ห ม า ย ถึ ง น ้ า ท่ี ร้ อ น เ ป็ น อ ย่ า ง ยิ่ ง26 
แ ล ะ พ ว ก เ ข า ยั ง ต้ อ ง ไ ด้ รั บ ก า ร ล ง โ ท ษ ท่ี เ จ็ บ ป ว ด 
ทัง้หมดนัน้เป็นเพราะเหตท่ีุพวกเขาได้ปฏิเสธศรัทธา 

การเตือนผู้ ดูหมิ่นด้วยโองการอัลกุรอาน ถือว่าเป็น 
มันฮัจญ์  หรือวิ ธีการของอัลกุรอานในการกล่าวตักเตือน 
ซึง่จ าเป็นท่ีบรรดานกัดาอีย์จะต้องน าใช้วิธีการนีไ้ด้การเชิญชวน
เ ห ล่ า ผู้ ดู ห มิ่ น เ ย า ะ เ ย้ ย 

                                                           
25 อนั-นะสะฟีย์, มะดาริก อตั-ตนัซีล วะ หะกออิก อตั-ตะอ์วีล, 1/513. 
26 หเุสน บิน มหุมัมดั, มฟุเราะดาต อลัฟาซ อลั-กรุอาน, หน้า 254. 
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เ พ ร า ะ อั ล กุ ร อ า น นั ้น ส า ม า ร ถ สั่ น ค ล อ น หั ว ใ จ ไ ด้ 
มนัสามารถท าลายก าแพงท่ีคอยปิดกัน้กมลสนัดานอนับริสทุธ์ิจ
ากการยอมสยบตอ่ค าสัง่ของหวัใจ 
 
สรุป 

อ า จ จ ะ มี ค น ถ า ม ว่ า 
อะไรคือแนวทางท่ีต้องท าในการรับมือกบับรรดาผู้ดถูกูเยาะเย้ย 
จะให้เราเยาะเย้ยพวกเขากลบัหรือวา่ให้เราดะอฺวะฮฺเชิญชวนพว
ก เ ข า ดี  ?  และ ถ้ าห าก ว่ า ไ ม่ ใ ห้ เ ร า เ ย าะ เ ย้ ยพวก เ ข า 
แ ต่ ใ ห้ เ ร า เ ชิ ญ ช ว น พ ว ก เ ข า แ ท น 
แล้วเราจะเชิญชวนพวกเขาอยา่งไรโดยไม่ต้องร่วมวงสนทนาท่ีมี
การดหูมิ่นล้อเลียนเชน่นัน้ ? 

ค า ต อ บ ต่ อ ค า ถ า ม นี ้ ก็ คื อ 
เร่ิมแรกเราต้องประกาศไมยุ่ง่เก่ียวกบัพวกท่ีดหูมิ่นเหล่านีเ้สียก่อ
น 
จากนัน้จึงท าการดะอฺวะฮฺเชิญชวนและตกัเตือนพวกเขาด้วยค า
ส อ น ใ น ศ า ส น า ข อ ง อั ล ล อ ฮฺ เ ป็ น ล า ดั บ ต่ อ ไ ป 
ถ้ า พ ว ก เ ข า ยั ง ไ ม่ ย อ ม ก ลั บ ตั ว สู่ ค ว า ม ถู ก ต้ อ ง 
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พวกเราก็จะเยาะเย้ยพวกเขาเหมือนท่ีนบีนูหฺ อะลัยฮิสสลาม 
ไ ด้ เ ย า ะ เ ย้ ย ห มู่ ช น ข อ ง ท่ า น ใ น ต อ น ท้ า ย 
หลงัจากท่ีทา่นได้ดะอฺวะฮฺพวกเขาเป็นเวลานานถึง 950 ปี 

สว่นการให้ค าตกัเตือนพวกเขาในวงสนทนาท่ีมีการล้อเ
ลียนดูหมิ่นนัน้ย่อมท าได้โดยไม่มีบาปใดๆ หลักฐานก็คือ 
ท่ า น น บี ชุ อั ย บฺ  อ ะ ลั ย ฮิ ส ส ล า ม 
ไ ด้ ฟั งหมู่ ชนของท่ าน เยาะ เ ย้ยการละหมาดของท่ าน 
แตท่่านก็อยู่กบัพวกเขาเพ่ือท่ีจะดะอฺวะฮฺเชิญชวนและอธิบายค
ว า ม จ ริ ง แ ก่ พ ว ก เ ข า  ก า ร นั่ ง ฟั ง เ ฉ ย ๆ 
โดยไมมี่การกลา่วปฏิเสธนัน่ตา่งหากท่ีแฝงไว้ด้วยอนัตราย 

อั ล -กุ ร ฏุ บี ย์  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า 
“ ค น ทุ ก ค น ท่ี นั่ ง อ ยู่ ใ น ว ง ข อ ง ก า ร ท า บ า ป 
และไม่ปฏิเสธพวกท าบาปเหล่านัน้ เขาก็จะได้รับบาปเท่าๆ 
กั บ พ ว ก เ ข า 
สมควรท่ีต้องตกัเตือนคนเหล่านัน้เม่ือมีการพดูถึงบาปและพวกเ
ข า ก็ รู้ ตั ว ว่ า สิ่ ง ท่ี พู ด นั ้ น เ ป็ น บ า ป 
ถ้ า ห า ก ไ ม่ มี ค ว า ม ส า ม า ร ถ ท่ี จ ะ ตั ก เ ตื อ น 
ก็ ค ว ร จ ะ ลุ ก จ า ก พ ว ก เ ข า ไ ป 
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เพ่ือไมใ่ห้ตกอยูใ่นกลุม่พวกท่ีอายะฮฺนีห้มายถึง(หมายถึงอายะฮฺ
ท่ี 140 จากสเูราะฮฺ อนั-นิสาอ์)”27 

วิ ธี ก า ร ต อ บ โ ต้ ทั ้ ง ส่ี ป ร ะ ก า ร นี ้
เ ป็ น วิ ธี ก า ร ส่ ว น บุ ค ค ล ส า ห รั บ นั ก ด า อี ย์ 
ไ ม่ ว่ า จ ะ เ ป็ นบร รด าศาสนทูต แล ะผู้ ติ ด ต ามพวก เ ข า 
ส่ ว น วิ ธี ก า ร ต อ บ โ ต้ ท่ี ต้ อ ง ท า ใ น ร ะ ดั บ ญ ะ ม า อ ะ ฮฺ 
หมายถึ ง ใน ระดับ รั ฐ ท่ี ใ ช้ ธ ร รมนูญของอัล กุ ร อ านนั น้ 
จะต้องปฏิบตักิบัผู้ดหูมิ่นเหลา่นีใ้นฐานะผู้ตกศาสนาถ้าหากว่าค
นดหูมิ่นเหลา่นีเ้ป็นมสุลิม ซึง่อิมามอนั-นะวะวีย์และหลายท่านๆ 
ได้พดูถึงกรณีประเด็นการดหูมิ่นศาสนานีไ้ว้ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกั
บ ก า ร ต ก ศ า ส น า  ( อั ร -ริ ด ด ะ ฮฺ ) 
ท่านยงัได้พดูถึงการดหูมิ่นศาสนาในนิยามของการตกศาสนาด้
วยซ า้  ท่านไ ด้กล่าวว่า  “อัร -ริดดะฮฺ  ห รือการตกศาสนา 
คื อ ก า ร ตั ด ข า ด จ า ก อิ ส ล า ม  ด้ ว ย เ จ ต น า 
ห รื อ ค า พู ด ใ น เ ชิ ง ป ฏิ เ ส ธ ศ รั ท ธ า  ห รื อ ก า ร ก ร ะ ท า 

                                                           
27 อลั-กรุฏบุีย์, อลั-ญามิอฺ ลิ อะหฺกาม อลั-กรุอาน, 5/357. 
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ไม่ว่าจะพูดออกมาด้วยความดูหมิ่น หรือด้วยความดือ้ด้าน 
หรือด้วยความยดึถือเช่ือมัน่”28 

จากการสั ง เ กตวิ ธี กา ร ในอัลกุ ร อาน  จะพบว่ า 
บางครัง้อลักรุอานจะตามติดประเด็นท่ีพดูถึงผู้ดถูกูดหูมิ่นด้วยก
ารกล่าวตักเตือนให้ระลึกถึงนิอฺมัตหรือบุญคุณของอัลลอฮฺ 
แ ล ะ ค ว า ม ง ด ง า ม ใ น ก า ร ส ร้ า ง ส ร ร ค์ ข อ ง พ ร ะ อ ง ค์ 
หรือบางครัง้ก็ตามติดด้วยการเตือนส าทบัให้กลวัตอ่การลงโทษ
ข อ ง พ ร ะ อ ง ค์ 
ห รือพูดถึ งบั น้ปลายการล่มสลายของหมู่ ชน รุ่นก่ อนๆ 
หรือไม่ก็ตามติดด้วยการพดูถึงนิอฺมตัของอลัลอฮฺและกล่าวถึงก
ารลม่สลายของคนรุ่นก่อนไปพร้อมๆ กนัด้วย 

และจากอายะ ฮฺต่า งๆ  ท่ีผ่ านมา  เ ร าจะ เห็นว่ า 
เ ม่ื อ อั ล กุ ร อ า น พู ด ถึ ง เ ร่ื อ ง ร า ว ข อ ง ผู้ ดู ถู ก ดู ห มิ่ น 
ก็จะตามติดมาด้วยการเตือนให้ระลึกถึงนิอฺมัตของอัลลอฮฺ 
ห รื อ ไ ม่ ก็ พู ด ถึ ง ก า ร ล่ ม จ ม ข อ ง ค น รุ่ น ก่ อ น 
ห รื อ ไ ม่ ก็ พู ด ถึ ง ทั ้ ง ส อ ง อ ย่ า ง พ ร้ อ ม ๆ  กั น 

                                                           
28 อัช-ชรับีนีย์, มฆุนีย์ อลั-มหฺุตาจญ์ อิลา มะอฺริฟะฮฺ อลัฟาซฺ อัล-มินฮาจญ์ อะลา 
มตันิ มินฮาจญ์ อฏั-ฏอลิบีน ลิ อนั-นะวะวีย์, 4/123-124. 
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คื อ พู ด ถึ ง ก า ร ล่ ม ส ล า ย ข อ ง ค น รุ่ น ก่ อ น ๆ 
จากนัน้ก็กลา่วถึงนิอฺมตัของอลัลอฮฺตามมา 

 
มุมหน่ึงว่าด้วยวิธีการน าเสนอของอัลกุรอาน  

ก. จากการสงัเกต ข้าพเจ้าพบว่า ประโยค (يستهزئون) 
แ ล ะ ن)  ئو تستهز )  ซึ่ ง ห ม า ย ถึ ง  ก า ร ดู ห มิ่ น ล้ อ เ ลี ย น 
จะไม่ถกูกล่าวถึงในอลักุรอานเว้นแตจ่ะต้องอยู่ในกรณีดงัตอ่ไป
นี ้คือ  

1. ก่อนหน้านัน้จะต้องมีการเตือนส าทบัของอลัลอฮฺม
าก่อนด้วย 

2. ห รื อ  ห ลั ง จ า ก นั ้ น 
อาจจะตามตดิมาด้วยการกลา่วถึงนิอฺมตัของอลัลอ
ฮฺ และสาธยายถึงพระเดชานภุาพของพระองค์ 

3. ห รื อ 
อาจจะตามติดมาด้วยการเตือนส าทบัจากอลัลอฮฺ 
และพดูถึงการลงโทษของพระองค์ 
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4. ห รื อ 
อาจจะตามติดมาด้วยการกล่าวถึงการลงโทษของ
อลัลอฮฺ จากนัน้ก็พดูถึงนิอฺมตัของพระองค ์

 
สิ่งเหล่านี ้อาจจะส่ือถึงว่า การส าทบัผู้ดหูมิ่นล้อเลียน 

ก า ร เ ตื อ น พ ว ก เ ข า ใ ห้ เ ก ร ง ก ลั ว 
และการให้พวกเขาร าลึกถึงการล่มสลายของคนรุ่นก่อนๆ นัน้ 
เป็นวิธีการของอลักุรอานในการดะอฺวะฮฺเชิญชวนบรรดาผู้ ท่ีดหู
มิ่นอิสลาม 

เช่นเดียวกัน การเตือนให้ระลึกถึงนิอฺมัตของอัลลอฮฺ 
แ ล ะ เ ตื อ น ใ ห้ ผู้ ดู ห มิ่ น ไ ด้ ส า นึ ก ใ น นิ อฺ มั ต เ ห ล่ า นั ้น 
ร ว ม ถึ ง ใ ห้ คิ ด ถึ ง ค ว า ม ยิ่ ง ใ ห ญ่ ข อ ง อั ล ล อ ฮฺ 
ท่ี ไ ด้ ท ร ง ส ร้ า ง ส ร ร ค์ ทุ ก สิ่ ง ม า อ ย่ า ง วิ จิ ต ร ง ด ง า ม 
ก็คือวิธีการของอลักรุอานในการเชิญชวนผู้ดหูมิ่นอิสลามด้วย 

น อ ก จ า ก นี ้
การท าให้ผู้ดหูมิ่นได้เกรงกลวัและให้ส านกึถึงการล่มจมของคนรุ่
น ก่ อ น ๆ  แ ล ะ สิ่ ง ท่ี พ ว ก เ ข า ต้ อ ง ป ร ะ ส บ 
แล้วเตือนให้คดิถึงนิอฺมตัของอลัลอฮฺและเดชานภุาพของพระอง
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ค์ 
ก็เป็นวิธีการของอลักรุอานในการดะอฺวะฮฺเชิญชวนผู้ดหูมิ่นอิสล
ามอีกเชน่เดียวกนั 

 

ข.  จากการสัง เกต ข้าพเ จ้ าพบว่า  ค า ท่ี  ( هزوا ) 
ซึ่ ง ห ม า ย ถึ ง ก า ร ดู ห มิ่ น ล้ อ เ ลี ย น นั ้ น 
จะไม่ถกูกล่าวถึงในอลักุรอานเว้นแต่ต้องมีส านวนท่ีเอามาจาก

ค าว่า (اتخذ ) ประกอบอยู่ด้วยเสมอ ซึ่ง เป็นค าท่ีหมายถึง 
การน าเอามาใช้29  

ดังนัน้ ความหมายของมันก็คือ การดูหมิ่นอิสลาม 
จึ ง ไม่ ใช่ เ ร่ื อง ท่ี เ กิดขึ น้มาลอยๆ  ในทัศนะของผู้ ดูหมิ่ น 
แตเ่ป็นเร่ืองท่ีพวกเขาคิดค้นเอามาใช้โดยเจตนาและคิดประดิษ
ฐ์ขึน้มาโดยเฉพาะอยา่งจงใจเลยทีเดียว 

เ พ ร า ะ ฉ ะ นั ้ น 
เวลาท่ีนักดาอีย์จะตอบโต้ผู้ดหูมิ่นอิสลามหรือดะอฺวะฮฺพวกเขา 
ก็จะต้องค านึงอยู่เสมอว่าคนท่ีดหูมิ่นเหล่านัน้ล้วนยึดถือยึดมัน่อ
ยู่ กั บ ก า ร ดู ห มิ่ น ข อ ง พ ว ก เ ข า 
                                                           
29 หเุสน บิน มหุมัมดั, มฟุเราะดาต อลัฟาซ อลั-กรุอาน, หน้า 67. 
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แ ล ะมั ก คุ้ น กั บ ส ภ าพ ท่ี จ มปลั ก อ ยู่ กั บ วิ ธี ก า ร ส กป ร ก 
จึงไม่เพียงพอท่ีจะเชิญชวนแค่ครัง้เดียวเพ่ือตอบโต้พวกเขา 
หรือใช้เพียงแค่ถ้อยค าเดียวก็พอท่ีจะสกัดกัน้พวกเขาแล้ว 
แตว่า่จ าเป็นจกัต้องอดทนและสู้อดทนและยืนหยดัอยา่งมัน่คง 
 

ท่ีมา จากหนงัสือ  
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